
CONSEJO EJECUTIVO EB130/28
130.ª reunión 8 de diciembre de 2011
Punto 8.5 del orden del día provisional   

Modificaciones del Estatuto del Personal 
y del Reglamento de Personal1 

Informe de la Secretaría 

1. De conformidad con lo dispuesto en el párrafo 12.2 del Estatuto del Personal, se someten a la 
aprobación del Consejo Ejecutivo las modificaciones introducidas por la Directora General en el Re-
glamento de Personal.2 

2. Las modificaciones descritas en la sección I del presente documento se derivan de las decisiones 
que previsiblemente adoptará la Asamblea General de las Naciones Unidas en su sexagésimo sexto pe-
riodo de sesiones, atendiendo a las recomendaciones formuladas por la Comisión de Administración 
Pública Internacional en su informe anual correspondiente a 2011.3  Si la Asamblea General de las 
Naciones Unidas no aprobara las recomendaciones de la Comisión, se publicaría un addendum del 
presente documento. 

3. La modificación que se describe en la sección II de este documento se considera necesaria a la 
luz de la experiencia y en aras de una buena gestión de los recursos humanos. 

4. Las modificaciones en el bienio 2012-2013 consisten en aumentos insignificantes de los costos 
con cargo al presupuesto ordinario, que se sufragarán con las asignaciones apropiadas establecidas 
para cada región y para las actividades mundiales e interregionales, y con fondos extrapresupuestarios.  

5. En el anexo 1 se presentan las modificaciones introducidas en el Reglamento de Personal.4 

                                                      
1 En la sala del Consejo Ejecutivo habrá ejemplares del Estatuto del Personal y el Reglamento de Personal. 
2 Documentos básicos, 47.ª ed., Ginebra, Organización Mundial de la Salud, 2009. 
3 Informe de la Comisión de Administración Pública Internacional correspondiente a 2011.  Documentos Oficiales de 

la Asamblea General, sexagésimo sexto periodo de sesiones, Suplemento n.º 30 (documento A/66/30; ejemplares disponibles 
en la sala del Consejo). 

4 Disponible en francés e inglés únicamente. 
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I. MODIFICACIONES CONSIDERADAS NECESARIAS A LA LUZ DE LAS 
DECISIONES QUE PREVISIBLEMENTE ADOPTARÁ LA ASAMBLEA 
GENERAL DE LAS NACIONES UNIDAS EN SU SEXAGÉSIMO SEXTO 
PERIODO DE SESIONES ATENDIENDO A LAS RECOMENDACIONES DE 
LA COMISIÓN DE ADMINISTRACIÓN PÚBLICA INTERNACIONAL 

Remuneración del personal de las categorías profesional y superior  

6. La Comisión recomendó a la Asamblea General de las Naciones Unidas que se incrementara en 
un 0,13% la actual escala de sueldos básicos/mínimos del personal de las categorías profesional y su-
perior, aplicando el método estándar de consolidación, consistente en aumentar el sueldo básico y re-
ducir proporcionalmente los multiplicadores del ajuste por lugar de destino (esto es, un método que no 
entraña «ni pérdidas ni ganancias»), con efecto a partir del 1 de enero de 2012. 

7. La Comisión recomendó también a la Asamblea General las tasas revisadas de contribución del 
personal utilizadas conjuntamente con los sueldos básicos (véase el anexo 3)1 y que esas tasas se exa-
minaran cada tres años y se revisaran cuando correspondiera.  

8. Se han preparado las correspondientes modificaciones del apéndice 1 del Reglamento de Perso-
nal, que se reproducen en el anexo 2 del presente documento.1 

Sueldos de los titulares de puestos sin clasificar y del Director General  

9. A reserva de la decisión que adopte la Asamblea General de las Naciones Unidas respecto a la 
recomendación mencionada en el párrafo 6 supra, la Directora General propone, de conformidad con 
lo dispuesto en el párrafo 3.1 del Estatuto del Personal, que el Consejo Ejecutivo recomiende a la 
65.ª Asamblea Mundial de la Salud la modificación de los sueldos correspondientes a los cargos de 
Subdirector General y Director Regional.  Con ello, a partir del 1 de enero de 2012, el sueldo bruto 
anual de los Subdirectores Generales y los Directores Regionales pasaría a ser de US$ 174 214, lo que 
supone un sueldo neto anual de US$ 133 950 (con familiares a cargo) o de US$ 121 297 (sin familia-
res a cargo). 

10. Habida cuenta de los ajustes salariales indicados en el párrafo anterior, a partir del 1 de enero 
de 2012 el sueldo bruto anual correspondiente al cargo de Director General Adjunto pasaría a ser, pre-
via autorización de la Asamblea de la Salud, de US$ 191 491, lo que supone un sueldo neto anual de 
US$ 146 044 (con familiares a cargo) o de US$ 131 432 (sin familiares a cargo). 

11. Los ajustes salariales arriba descritos entrañarían una modificación análoga del sueldo corres-
pondiente al cargo de Director General, que a partir del 1 de enero de 2012, previa autorización de 
la Asamblea de la Salud, pasaría a ser de US$ 251 540, lo que supone un sueldo neto anual de 
US$ 176 501 (con familiares a cargo) o de US$ 156 964 (sin familiares a cargo). 

                                                      
1 Disponible en francés e inglés únicamente. 
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II. MODIFICACIONES QUE SE CONSIDERAN NECESARIAS A LA LUZ 
DE LA EXPERIENCIA Y EN ARAS DE UNA BUENA GESTIÓN 
DE LOS RECURSOS HUMANOS  

Modificaciones del Reglamento del Personal 

Reconocimiento médico en el momento de la separación del servicio 

12. La regla 1085 del Reglamento de Personal se ha modificado para prever que, a solicitud de la 
Organización, los funcionarios se someterán a un reconocimiento médico antes de la separación del 
servicio.  

INTERVENCIÓN DEL CONSEJO EJECUTIVO 

13. Habida cuenta de estas modificaciones, el Consejo Ejecutivo tal vez desee examinar los proyec-
tos de resolución siguientes.1 

Resolución 1 

El Consejo Ejecutivo, 

Habiendo examinado el informe sobre las modificaciones del Estatuto del Personal y del Re-
glamento de Personal,2 

CONFIRMA, con arreglo a lo dispuesto en el párrafo 12.2 del Estatuto del Personal, las modifi-
caciones del Reglamento de Personal introducidas por la Directora General, con efecto a partir del 1 de 
enero de 2012, respecto de la remuneración del personal de las categorías profesional y superior, que 
abarcan las tasas revisadas de contribución del personal utilizadas conjuntamente con los sueldos bási-
cos y, con efecto a partir del 1 de febrero de 2012, las modificaciones relativas a los reconocimientos 
médicos. 

Resolución 2 

El Consejo Ejecutivo, 

Habiendo examinado el informe sobre las modificaciones del Estatuto del Personal y del Re-
glamento de Personal,2 

                                                      
1 En el documento EB130/28 Add.1 se exponen las repercusiones financieras y administrativas de estas resoluciones 

para la Secretaría. 
2 Documento EB130/28. 
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RECOMIENDA a la 65.ª Asamblea Mundial de la Salud que adopte la resolución siguiente: 

La 65.ª Asamblea Mundial de la Salud, 

Tomando nota de las recomendaciones del Consejo Ejecutivo acerca de la remuneración 
de los titulares de puestos sin clasificar y de la Directora General, 

1. FIJA en US$ 174 214 el sueldo bruto anual correspondiente a los cargos de Subdirector 
General y Director Regional, lo que, una vez deducidas las contribuciones del personal, resulta 
en un sueldo neto modificado de US$ 133 950 (con familiares a cargo) o de US$ 121 297 (sin 
familiares a cargo); 

2. FIJA en US$ 191 491 el sueldo bruto anual correspondiente al cargo de Director General 
Adjunto, lo que, una vez deducidas las contribuciones del personal, resulta en un sueldo neto 
modificado de US$ 146 044 (con familiares a cargo) o de US$ 131 432 (sin familiares a cargo); 

3. FIJA en US$ 251 540 el sueldo bruto anual correspondiente al cargo de Director General, 
lo que, una vez deducidas las contribuciones del personal, resulta en un sueldo neto modificado 
de US$ 176 501 (con familiares a cargo) o de US$ 156 964 (sin familiares a cargo); 

4. DECIDE que todos esos ajustes salariales tengan efecto a partir del 1 de enero de 2012. 
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ANNEX 1 

 

Former text New text 

1085. MEDICAL EXAMINATION ON 
 SEPARATION 

A staff member shall be examined immediately 
prior to his departure by the Staff Physician or 
by a physician designated by the Organization. 
If a staff member fails to undergo this medical 
examination within a reasonable time limit fixed 
by the Organization, then claims against the 
Organization arising out of illness or injury 
which allegedly occurred before the effective 
date of separation shall not be entertained; 
furthermore, the effective date of separation 
shall not be affected. 

1085. MEDICAL EXAMINATION ON 
 SEPARATION 

Prior to separation, a staff member may be 
required shall be examined immediately prior to 
his departure to undergo a medical 
examination by the Staff Physician or by a 
physician designated by the Organization. If a 
staff member fails to undergo this medical 
examination within a reasonable time limit fixed 
by the Organization, then claims against the 
Organization arising out of illness or injury 
which allegedly occurred before the effective 
date of separation shall not be entertained; 
furthermore, the effective date of separation 
shall not be affected. 
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ANNEX 3 

STAFF ASSESSMENT RATES TO BE USED IN CONJUNCTION  
WITH GROSS BASE SALARIES 

Gross base salaries for staff in the professional and higher categories shall be subject to the following 
assessments: 

Staff assessment rates for staff members with dependants (as defined in Staff Rule 310.5.1 and Staff 
Rule 310.5.2) 

Assessable income  
(United States dollars) 

Assessment rate  
(Percentage) 

First 50 000 16 

Next 50 000 23 

Next 50 000 27 

Remaining assessable payments 30 

Staff assessment rates for staff members without dependants 

Amounts of staff assessments for staff members with neither a dependent spouse nor a dependent 
child would be equal to the difference between the gross salaries at different grades and steps and 
the corresponding net salaries at the single rate. 

 

=     =     = 
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ANNEXE 1 

Ancien texte Nouveau Texte 

1085. EXAMEN MÉDICAL DE FIN 
D’ENGAGEMENT 

Immédiatement avant de quitter le service de 
l’Organisation, tout membre du personnel 
doit être examiné par le médecin du 
personnel ou par un médecin désigné par 
l’Organisation. Si un membre du personnel 
néglige de se soumettre à cet examen 
médical dans un délai raisonnable fixé par 
l’Organisation, les prétentions qu’il pourra 
émettre à l’encontre de l’Organisation du fait 
d’une maladie ou de dommages corporels 
ayant prétendument eu lieu avant la date de 
mise à effet de la fin de l’engagement ne 
seront pas recevables ; en outre, cette 
carence sera sans effet sur la date de mise à 
effet de la fin de l’engagement.  

 

1085. EXAMEN MÉDICAL DE FIN 
D’ENGAGEMENT 

Avant la fin de son engagement 

Immédiatement avant de quitter le service de 
l’Organisation, tout membre du personnel 
doit être examiné par peut être appelé à se 

soumettre à un examen médical auquel 

procède le médecin du personnel ou par un 
médecin désigné par l’Organisation. Si un 
membre du personnel néglige de se 
soumettre à cet examen médical dans un 
délai raisonnable fixé par l’Organisation, les 
prétentions qu’il pourra émettre à l’encontre 
de l’Organisation du fait d’une maladie ou 
de dommages corporels ayant prétendument 
eu lieu avant la date de mise à effet de la fin 
de l’engagement ne seront pas recevables ; 
en outre, cette carence sera sans effet sur la 
date de mise à effet de la fin de 
l’engagement.  
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ANNEXE 3 

TAUX D’IMPOSITION À UTILISER CONJOINTEMENT 
AVEC LES TRAITEMENTS DE BASE BRUTS 

Les traitements de base bruts des membres du personnel des catégories professionnelle et de rang 

supérieur sont soumis à imposition selon les taux suivants. 

Taux d’imposition applicables aux fonctionnaires avec personnes à charge (tels qu’ils sont définis aux 

articles 310.5.1 et 310.5.2 du Règlement du Personnel) 

Montant soumis à retenue 
(en dollars des États-Unis) 

Taux d’imposition 
(en pourcentage) 

Première tranche de 50 000 16 

Tranche suivante de 50 000 23 

Tranche suivante de 50 000 27 

Au-delà 30 

Taux d’imposition applicables aux fonctionnaires sans personnes à charge 

Le montant des contributions à verser par les fonctionnaires n’ayant ni conjoint ni enfant à charge est 

égal à la différence entre les traitements bruts des différents échelons à l’intérieur de chaque classe et 

les traitements nets correspondants (sans charges de famille). 

=     =     = 




